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SUMMARY

This enactment amends the Criminal Code to define the term
“bestiality”.
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Her Majesty, by and with the advice and consent
of the Senate and House of Commons of Canada,
enacts as follows:

R.S., c. C-46

Criminal Code
1 Section 160 of the Criminal Code is amended by
adding the following after subsection (3): 5

Definition of bestiality

(4) In this section, bestiality means any contact by a
person, for a sexual purpose, with an animal.
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Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement du
Sénat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :

L.R., ch. C-46

Code criminel
1 L’article 160 du Code criminel est modifié par
adjonction, après le paragraphe (3), de ce qui
suit :

Définition de bestialité

(4) Au présent article, bestialité s’entend de tout
contact, à des fins d’ordre sexuel, entre une personne et
un animal.
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